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Summary

Dedication of a Buddhist bronze, possibly from Nakappattinam. Asia Society Museum,
New York, acc. no.1979.15. The inscription is engraved on the lotus pedestal (Karashima
& Subbarayalu 2002, p. 58).

Edition

{1 Irajen;jt!<d>racdla-p-perumpalli Akkacalai-p-perum-palli Alvar kdyilukku tiru-v-
utsavam Elun=tarula Alvar

Ivv-alvarai Elun=taruluvit=tar cirutavir nalankunakara-Utaiyar

{2> ~~ svasti $ri

patijn!<n>-en-visaiyattukkum Akkacalaikal nayakar ~



Translation by Karashima & Subbarayalu 2002

<1)> <This is) the alvar for a festival procession of the temple of Akkacalai-perumpalli
in Rajendracola-perumpalli.

<1> This alvar was set up by Nalan-kunakara-utaiyar of Cirutavir.
{2 Let it be auspicious!

{2> <This dlvar called) Akkacalaikal-nayakar is for all the Patinen-visaiyam.

Translation

<1) <This is) the lord, so that he graciously rises <at) the glorious festival {time),
{donated) to the temple of the lord of the perumpalli* of the akkacalai® in the perumpalli
of Rajendra Cola.

<1> Nalan Kunakara Utaiyar had this lord graciously risen.*
{2 Prosperity! Fortune!

{2 The lord of the akkacalai <is) for> the {merchant guild of > Patin-en Visaiyam.
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That is, as a procession image.

2That is, a Buddhist shrine.

SLitteraly, metal works; designates the community of the metalsmiths.

4That is, he commissioned the bronze.

5That is, this image has been donated for the merit/benefit of the merchant guild.



research project, 1997-2002. Edited by Karashima, Noboru. Tokyo: Taisho University, pp.
56-61.
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